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See the notice on TED website

185923-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Kontrola systemu wentylacji – Rens af ventilationskanaler
OJ S 54/2026 18/03/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Boliggården
E-mail: met@boliggaarden.dk
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Gospodarka mieszkaniowa i komunalna

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Rens af ventilationskanaler
Opis: Boliggården udbyder Kontrakt på rens af ventilationskanaler til Afdeling 24 Vapnagaard 
og Afdeling 105 Nøjsomhed i en periode på 5 år
Identyfikator procedury: 6c5f3ceb-16ce-4758-9a24-d6a0f5773fd5
Wewnętrzny identyfikator: 679221
Rodzaj procedury: Ograniczona
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71315410 Kontrola systemu wentylacji
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45331210 Instalowanie wentylacji

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Boliggården Afdeling 24 Vapnagaard Afdeling 105 Nøjsomhed 
Miejscowość: Helsingør
Kod pocztowy: 3000
Podpodział krajowy (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Kraj: Dania

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 2 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Kontrakten er ikke opdelt i delaftaler, da det størrelsesmæssigt ikke 
giver mening. Der er tale om to lokationer. Den ene afdeling, der er den største renses over 5 
år. Ansøger skal udfylde og aflevere ESPD’et som et foreløbigt bevis for udbudslovens § 148, 
stk. 1, nr. 1-3 nævnte forhold. Inden beslutning om tildeling af kontrakten skal dokumentation 
for de oplysninger, der er afgivet i ESPD'et, fremlægges, jf. udbudslovens §§ 151 og 152. 
Ordregiver forbeholder sig endvidere mulighed for på ethvert tidspunkt i udbudsproceduren at 
anmode en ansøger eller tilbudsgiver om at fremlægge dokumentation, hvis dette er 
nødvendigt for at sikre, at proceduren gennemføres korrekt. Som dokumentation for, at 

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/185923-2026
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ansøger eller tilbudsgiver ikke er omfattet af en af udelukkelsesgrundene i § 135, stk. 1 og 3, 
skal følgende fremlægges, jf. udbudslovens § 153: - Et uddrag fra et relevant register eller 
tilsvarende dokument, der viser at ansøger eller tilbudsgiver ikke er omfattet af § 135, stk. 1, 
og et certifikat, der beviser, at ansøgeren eller tilbudsgiveren ikke er omfattet af § 135, stk. 3. - 
Udsteder det pågældende land ikke disse former for dokumentation eller dækker disse ikke 
alle tilfældene i § 135, stk. 1 eller 3, kan de erstattes af en erklæring under ed eller en 
erklæring på tro og love, der er afgivet for en kompetent retslig myndighed mv., hvis 
edsaflæggelse ikke anvendes i det pågældende land. For danske ansøgere eller tilbudsgivere 
kan beviset bestå i en serviceattest. Hvis ansøger eller tilbudsgiver, en eller flere af deltagerne 
i sammenslutningen eller andre enheder er fra et andet EU/EØS-land, skal denne som 
udgangspunkt fremlægge de former for dokumentation, som fremgår af e-Certis. Ordregiver er 
dog berettiget til at kræve yderligere dokumentation og foretage effektiv kontrol af den 
fremlagte dokumentation, såfremt ordregiveren skønner, at det er nødvendigt for, at 
udbudsproceduren gennemføres korrekt. For de øvrige udelukkelsesgrunde i udbudsloven er 
det ordregiver, der skal kunne påvise eller have tilstrækkelige plausible indikationer til at 
konkludere, at ansøgeren eller tilbudsgiveren er omfattet af en af de disse 
udelukkelsesgrunde. En ansøger eller tilbudsgiver, der er omfattet af en udelukkelsesgrund er 
udelukket fra at deltage i udbuddet, medmindre ansøger eller tilbudsgiver har fremlagt 
tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 
138. Ordregiver kan alene udelukke en ansøger eller tilbudsgiver, hvis ordregiver har meddelt 
ansøger eller tilbudsgiver, at den pågældende er omfattet af en udelukkelsesgrund, og hvis 
denne ikke inden for en passende frist har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for dennes 
pålidelighed, eller hvis den fremlagte dokumentation ikke vurderes tilstrækkelig til at 
dokumentere pålidelighed. I forhold til hvad der tilstrækkelig dokumentation, henvises til 
udbudslovens § 138, stk. 3. Ordregiver skal endvidere udelukke økonomiske aktører, som er 
omfattet af EU’s sanktioner i henhold til EU-forordning nr. 833/2014 med senere ændringer, 
artikel 5k.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Poważne wykroczenie zawodowe: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige 
forsømmelser, der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til 
det pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning 
som omhandlet i udbudslovens § 39 som følge af den forudgående inddragelse af de 
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økonomiske aktører i forberedelsen af udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud 
ikke kan afhjælpes med mindre indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har 
givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym: Udbudslovens § 134 a finder 
anvendelse, hvorfor en ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i 
en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget 
på EU-listen over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s 
Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at 
åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. 
Udbudslovens § 134 a, Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer 
omfattet af stk. 1. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i 
henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets 
rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002
/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Ordregiveren skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller 
derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale 
sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren 
eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Udział w organizacji przestępczej: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver 
fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er 
dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel organisation 
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som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 (EU-
Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Nadużycia: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a 
eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for 
menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36
/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af 
ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, 
nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Korupcja: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Rens af ventilationskanaler
Opis: Boliggården udbyder Kontrakt på rens af ventilationskanaler til Afdeling 24 Vapnagaard 
og Afdeling 105 Nøjsomhed i en periode på 5 år
Wewnętrzny identyfikator: 679221

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71315410 Kontrola systemu wentylacji
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45331210 Instalowanie wentylacji

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Boliggården Afdeling 24 Vapnagaard Afdeling 105 Nøjsomhed 
Miejscowość: Helsingør
Kod pocztowy: 3000
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Podpodział krajowy (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Kraj: Dania

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/08/2026
Okres obowiązywania: 5 Lata

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 2 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Kontrakten er ikke opdelt i delaftaler, da det størrelsesmæssigt ikke 
giver mening. Der er tale om to lokationer. Den ene afdeling, der er den største renses over 5 
år. Ansøger skal udfylde og aflevere ESPD’et som et foreløbigt bevis for udbudslovens § 148, 
stk. 1, nr. 1-3 nævnte forhold. Inden beslutning om tildeling af kontrakten skal dokumentation 
for de oplysninger, der er afgivet i ESPD'et, fremlægges, jf. udbudslovens §§ 151 og 152. 
Ordregiver forbeholder sig endvidere mulighed for på ethvert tidspunkt i udbudsproceduren at 
anmode en ansøger eller tilbudsgiver om at fremlægge dokumentation, hvis dette er 
nødvendigt for at sikre, at proceduren gennemføres korrekt. Som dokumentation for, at 
ansøger eller tilbudsgiver ikke er omfattet af en af udelukkelsesgrundene i § 135, stk. 1 og 3, 
skal følgende fremlægges, jf. udbudslovens § 153: - Et uddrag fra et relevant register eller 
tilsvarende dokument, der viser at ansøger eller tilbudsgiver ikke er omfattet af § 135, stk. 1, 
og et certifikat, der beviser, at ansøgeren eller tilbudsgiveren ikke er omfattet af § 135, stk. 3. - 
Udsteder det pågældende land ikke disse former for dokumentation eller dækker disse ikke 
alle tilfældene i § 135, stk. 1 eller 3, kan de erstattes af en erklæring under ed eller en 
erklæring på tro og love, der er afgivet for en kompetent retslig myndighed mv., hvis 
edsaflæggelse ikke anvendes i det pågældende land. For danske ansøgere eller tilbudsgivere 
kan beviset bestå i en serviceattest. Hvis ansøger eller tilbudsgiver, en eller flere af deltagerne 
i sammenslutningen eller andre enheder er fra et andet EU/EØS-land, skal denne som 
udgangspunkt fremlægge de former for dokumentation, som fremgår af e-Certis. Ordregiver er 
dog berettiget til at kræve yderligere dokumentation og foretage effektiv kontrol af den 
fremlagte dokumentation, såfremt ordregiveren skønner, at det er nødvendigt for, at 
udbudsproceduren gennemføres korrekt. For de øvrige udelukkelsesgrunde i udbudsloven er 
det ordregiver, der skal kunne påvise eller have tilstrækkelige plausible indikationer til at 
konkludere, at ansøgeren eller tilbudsgiveren er omfattet af en af de disse 
udelukkelsesgrunde. En ansøger eller tilbudsgiver, der er omfattet af en udelukkelsesgrund er 
udelukket fra at deltage i udbuddet, medmindre ansøger eller tilbudsgiver har fremlagt 
tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 
138. Ordregiver kan alene udelukke en ansøger eller tilbudsgiver, hvis ordregiver har meddelt 
ansøger eller tilbudsgiver, at den pågældende er omfattet af en udelukkelsesgrund, og hvis 
denne ikke inden for en passende frist har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for dennes 
pålidelighed, eller hvis den fremlagte dokumentation ikke vurderes tilstrækkelig til at 
dokumentere pålidelighed. I forhold til hvad der tilstrækkelig dokumentation, henvises til 
udbudslovens § 138, stk. 3. Ordregiver skal endvidere udelukke økonomiske aktører, som er 
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omfattet af EU’s sanktioner i henhold til EU-forordning nr. 833/2014 med senere ændringer, 
artikel 5k.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wskaźnik finansowy
Opis kryterium selekcji: Tilbudsgiver skal ved seneste afsluttet og offentliggjorte årsregnskab 
have et positivt nettoresultat efter skat Tilbudsgiver skal ved seneste afsluttet og offentliggjorte 
årsregnskab have en positiv egenkapital. Ansøger angiver i ESPD DEL IV ”
Udvælgelseskriterier”, ved de enkelte kriterier, hvorledes tilbudsgiver opfylder 
minimumskravene til opfyldelse af kriterierne. I forhold til dokumentation for økonomisk og 
finansiel kapacitet, skal ansøger fremlægge følgende dokumentation: I forhold til økonomisk 
og finansiel formåen kan ordregiver i henhold til udbudslovens § 154 kræve følgende former 
for dokumentation: Som dokumentation for økonomisk og finansiel formåen skal ansøger
/tilbudsgiver fremlægge sene-ste afsluttede og offentliggjorte årsregnskab
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Hvis revisor i seneste årsregnskab har taget forbehold for bestående 
virksomhed eller regnskabets korrekte udvisende, skal disse oplyses. Tilbudsgiver med 
sådanne væsentlige revisorbemærkninger vil blive afvist som uegnet. I forhold til 
dokumentation for økonomisk og finansiel kapacitet, skal ansøger fremlægge følgende 
dokumentation: I forhold til økonomisk og finansiel formåen kan ordregiver i henhold til 
udbudslovens § 154 kræve følgende former for dokumentation: Som dokumentation for 
økonomisk og finansiel formåen skal ansøger/tilbudsgiver fremlægge seneste afsluttede og 
offentliggjorte årsregnskab
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Tilbudsgiver skal være i besiddelse af de nødvendige faglige 
forudsætninger og have erfaring med lignende opgaver. Tilbudsgiver skal med de beskrevne 
referencer kunne dokumentere erfaring med de udbudte opgaver i forhold til specifikationerne i 
udbuddet. Referencerne skal være kontrakter eller fortløbende bestillinger hos én ordregiver 
udført de seneste tre år. Referencerne skal som minimum være påført, evt. kontrakttype, 
periode for udførsel, kunde-navn, kontaktdata til relevant reference-person samt beskrivelse af 
opgavens art i henhold til ovenstående. Tilbudsgiver skal angive 3 referencer over tilsvarende 
arbejder. Ved tilsvarende arbejder menes opgaver, hvor der er udført rens af 
ventilationskanaler i etageejendomme med minimum 4 etager og i minimum 150 lejligheder pr. 
opgave. Ansøger angiver i ESPD DEL IV ”Udvælgelseskriterier”, ved de enkelte kriterier, 
hvorledes tilbudsgiver opfylder minimumskravene til opfyldelse af kriterierne. I forhold til 
dokumentation for teknisk og faglig formåen, skal ansøger fremlægge følgende 
dokumentation: Som dokumentation for teknisk og faglig formåen skal ansøger fremlægge 
oplysningerne i ESPD. Boliggården forventer at udvælge 5 ansøgere til at afgive tilbud. Hvis 
der modtages flere end 5 eg-nede ansøgninger, vil Boliggården begrænse antallet ud fra en 
vurdering af, hvilke ansøgere der har dokumenteret de mest relevante leverancer af de 
tjenesteydelser, som aftalen vedrører. Oplysning om referencer i ESPD’et danner grundlag for 
udvælgelsen. Ved relevante leverancer forstås opgaver, hvor der er udført rens af 
ventilationskanaler i etageejendomme med minimum 4 etager. Det vægter positivt, hvis 
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opgaven er udført for almene boligorganisationer. Det vægter særlig positivt, hvis der er tale 
om ydelser udført i etageejendomme med over 4 etager. Det vægter desuden positivt, hvis der 
er tale om større opgaver med et antal lejligheder svarende til den udbudte opgave på ca. 350 
lejligheder om året.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 5
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 5
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: laveste samlede pris
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 70
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Udførelse af ydelser og egenkontrol Udførelse af ydelser og egenkontrol - 70 % 
Samarbejde og planlægning – 30 %
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: duński
Adres dokumentów zamówienia: https://www.comdia.com/boliggaarden
/tenderinformationshow.aspx?Id=679221

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.comdia.com/boliggaarden/tenderinformationshow.
aspx?Id=679221
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 21/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Tilbudsgiver er forpligtet til at overholde ordregivers 
arbejdsklausul i forbindelse med opfyldelse af kontrakten.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: _DEFAULT_VALUE_CHANGE_ME_

https://www.comdia.com/boliggaarden/tenderinformationshow.aspx?Id=679221
https://www.comdia.com/boliggaarden/tenderinformationshow.aspx?Id=679221
https://www.comdia.com/boliggaarden/tenderinformationshow.aspx?Id=679221
https://www.comdia.com/boliggaarden/tenderinformationshow.aspx?Id=679221
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5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. (loven kan 
hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over www.retsinformation.dk),
ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf.lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens §2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 
2. I andre situationer skal klage over udbud, jf.lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet 
for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse 
i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt.Fristen regnes 
fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 20 kalenderdage 
regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf.udbudslovens § 185, stk. 
2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt 
klagen er indgivet i standstill - perioden, jf.lovens § 6, stk. 4.I tilfælde hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill - perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf.lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er angivet i 
punkt VI.4.1). Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes på: www.erhvervsstyrelsen.

 I henhold til LBK nr. 593 af 2.6.2016 om Klagenævnet for Udbud med senere ændringer, dk.
gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet udvalgt skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage, jf. lovens § 7, stk. 1, fra 
dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet 
udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen i 
overensstemmelse med lovens § 2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 2. Klage over 
udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II, som ikke er omfattet af lovens stk. 
1, skal, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 
kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter 
den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort; 2) 30 kalenderdage regnet fra dagen 
efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt 
baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem 
er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen; 3) 6 måneder 
efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller 
udbudslovens § 171, stk. 4; 4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har 
meddelt sin beslutning, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, 2. pkt. Har en ordregiver fulgt 
proceduren i lovens § 4, for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, jf. lovens § 
7, stk. 3, skal en klage over, at ordregiveren i strid med udbudsdirektivet har indgået en 
kontrakt uden forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende, være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra 
dagen efter den dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt, forudsat at bekendtgørelsen 

http://www.retsinformation.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
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indeholder begrundelsen for ordregiverens beslutning om at tildele kontrakten uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende. 
Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren, jf. lovens 
§ 6, stk. 4, skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, 
og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. § 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode 
på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i 
de nævnte perioder, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning, jf. 
lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds egen klagevejledning kan findes på 
naevneneshus.dk.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Boliggården
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Boliggården
Numer rejestracyjny: 64565311
Adres pocztowy: Trækbanen 16
Miejscowość: Helsingør
Kod pocztowy: 3000
Podpodział krajowy (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Mette Søgaard-Andersen Typp
E-mail: met@boliggaarden.dk
Telefon: 30996440
Adres strony internetowej: https://boliggaarden.dk/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-1000
Oficjalna nazwa: Comdia ApS
Numer rejestracyjny: 33501404
Adres pocztowy: Lindvedvej 71
Miejscowość: Odense S
Kod pocztowy: 5260
Podpodział krajowy (NUTS): Fyn (DK031)
Kraj: Dania
E-mail: support@comdia.com
Telefon: +45 7199 3672
Adres strony internetowej: https://www.comdia.com/
Role tej organizacji: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526

mailto:met@boliggaarden.dk
https://boliggaarden.dk/
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
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Adres pocztowy: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Vestjylland (DK041)
Kraj: Dania
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 7240 5600
Adres strony internetowej: http://www.klfu.dk
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-1002
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jacobsens Vej 35
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Kraj: Dania
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 4171 5000
Adres strony internetowej: https://www.kfst.dk/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 505e838f-04a3-42f4-875a-2e9cac054b7b  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 17/03/2026 11:07:22 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 185923-2026
Numer wydania Dz.U. S: 54/2026
Data publikacji: 18/03/2026

mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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